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„Sto facendo questo corso perché amo la 
lingua italiana. La lingua mi sembra un 
opera d'arte, soprattutto quando Mirella 
legge ad alta voce.“
(Ich mache diesen Kurs, weil ich die itali-
enische Sprach liebe. Die Sprache kommt 
mir wie ein Kunstwerk vor, vor allem, 
wenn Mirella mir vorliest.)
„Mi piace imparare l’italiano in modo da 
poter parlare con i miei amici dell’ Italia, 
specialemente con le nonne e i nonni.“
(Es gefällt mir, italienisch zu lernen, damit 
ich mich mit meinen Freunden aus Italien 
unterhalten kann, besonders mit den Opas 
und Omas.)

Eine schlechte Nachricht gibt es dann doch 
noch zum Schluss: Siamo al completo. Das 
heißt, wir können derzeit leider keine neu-
en Gruppenmitglieder aufnehmen. Aber 
wir führen eine Warteliste.

Arrivederci alla prossima!

Franka Lion-Arend

Seit Anfang des Jahres haben wir endlich 
die perfekte Sprachtrainerin. Am liebsten 
würden wir Mirella die ganze Zeit einfach 
nur zuhören. So schön klingt es, wenn sie 
spricht. Aber dann lernen wir nicht genug. 
So passiert der eine oder andere Fehler 
möglicherweise absichtlich, damit sie uns 
korrigieren muss.

Ihre liebevoll vorbereiteten Lektionen, die 
sie aus dem Alltag greift, lassen gar nichts 
anderes zu, als dass wir bei jedem Treffen 
leidenschaftlich einsteigen. So sehr, dass 
wir oft lauthals parlieren, viel lachen und 
regelmäßig die Zeit überziehen. Zum Leid-
wesen der anderen Gruppen, die ebenfalls
Montags stattfinden. Es tut uns leid, und 
wir entschuldigen uns an dieser Stelle für 
die Unannehmlichkeiten. Zu unserer Ver-
teidigung können wir nur vorbringen, dass 
Italienisch einfach eine ansteckend lebens-
frohe Sprache ist. Es fällt uns schwer, uns 
dem zu entziehen.

Dank Mirella und den Fortgeschrittenen 
in unserer Gruppe, kommen wir alle gut 
voran. Vor allem in der Aussprache und 
im Wortschatz. Sogar die Grammatik wird 
langsam besser. Das Schöne ist, dass wir 
uns weiterhin gegenseitig motivieren, un-
terstützen und die Freude am Lernen er-
halten. So haben wir alle etwas davon. Ein 
paar Stimmen aus der Gruppe geben das 
wieder:

„È un piacere per me che ci sia l’oppor-
tunità di praticare la lingua italiana a 
Kladow“.
(Es ist mir eine Freude, dass es in Kladow 
die Möglichkeit gibt, die italienische Spra-
che zu praktizieren.)
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